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2 MIDDLE HIGH GEBMAN. 

g>icjf I "^ I ^. 1r H» <P (# 3 ,j^ .jvAHD C0LL^3il' LIBRARY 
• FROM TliE LHCARY OF 

PROFESSOR HORATIO STEVENS WHITE 
' IJUNE 12, 1935 

ORTHOGRAFHT AlfD PRONUNCIATION. 

Simple Vowels, 

1. Short vowels : a, 'e, l, o, vl 
Long vowels : a, §, 1, 6, a. 

2. The umlauts of a, o, u, &, 6, a 

SHORT. LONG. 

are ^ — ^ » < — ^ 



e(a), &, U. > se, ce, iu. 

3. The usual sign in the texts for the umlaut of a is e. i' 

indicates a variety of the e sound with reference to its 
y historical origin (from J), and is represented in nhg. 

(new high German) by e. The unaccented e has no 
distinguishing sign. 

4. iu represents a simple vowel, and has the pronunciation 

of the nhg. U long. In some cases it is not the diph- 
thong of t2, but its pronunciation remains the same. 

IHphthongs* 

6. The diphthongs are : ei, ie, ow, d'u (eu)^ uo^ ile. 

6. The two vowels of every diphthong are each distinctly 

sounded, the first being rather more prominent than 

the second. 

Consonants* 

7. The consonants are : ^, c, q^ f, j?, ^, cZ, J, ch^ /, A, «, «(?A, 

2 (^), y, w;, ^, n, r, Z. 

8. y (in foreign words) = i. 

9. x = ks. 

10. i and u interchange with j and v. 

11. A and t? represent the same sound, but the former stands 

as initial, the latter as final: kunst, dankes, danc, 
Bancte, sac-kes. 

1-2. h is never silent as in nhg., and used to indicate a pre- 
ceding long vowel. 
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ORTHOGRAPHY AND PRONUNCIATION. 8 

18. h (initial) is pronounced as in nhg., hieij^, hant. 

14. h after a vowel has the value of the nhg. ch ; and, in the 

combinations ht and A«, that of the nhg. cht and chs : 
naht, reht, niht, fuhs. 

15. ch is pronounced like the nhg. ch after a, o, w: dlch, 

rechen. The combination 8ch is pronounced ^-chi 
8ch5n. But for «cA, 8c is found. 

16. / and v have the same sound: funden, vunden; ftlr, vttr; 

vinde, vant, vor ; hoves, brieves ; hof , brief. 

17. pf and ph interchange : phl^gen, pflegen. 

18. z has a double value. It is both the nhg. z (tsef) and 

8 (hard). The grammars and editions generally dis- 
tinguish the 8 value by the sign z : groz, uz. This ^ is 
never initial, and between two vowels z is replaced by 
tz : saz, satzes. 

19. g is sometimes used as a sign for the j sound : j3hen, gihe. 

20. w has the value of English w : wait ("Wald). [0^4 ' - '^^^ ^ *^* 

21. nff^ as in Latin (longus^^ singen, /Sj/i^^-*- K ^ ** jJ 

22. qu = kw: quam (kam). 

Comparison of mhg. with nhg. Orthography and Pro^ 

nuncieUion. 

23. Many divergencies are simply orthographic. The use of h, of e 

(after i), and of double vowels, as signs of vowel-lengthening; 
change of ht to cht ; different division in the use of / and v ; d 
instead of e, to indicate the umlaut of a. 

24. The phonetic principle is more strictly observed in mhg. In nhg. 

regard for etymology has caused divergencies. Thus, final /?, t^ c 
become, in nhg., b, d, g: grap, eit, slac ; Ghrab, Bid, Schlag. 

VowelSm 

25. The divergencies in the vowel elements are more considerable than 

those in the consonants. 

26. A short vowel in an accented syllable has very generally been 

lengthened. In some cases, on the other ^hand, a long vowel has 
been shortened, caused by a following double consonant. Care 
must be taken, therefore, not to give a short vowel the long soimd 
it may have in nhg. : sagen, name ; sagen, Name. 
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27. Some simple mhg. vowels have become diphthongs, and some simple 

mhg. diphthongs have become vowels. 

28. An unaccented e tends to fall away in nhg. : hirte, houbet, voget ; 

Hirty Haupt, Vogt. A full vowel is often reduced to a weak one. 
This vowel-weakening, showing itseK especially in declension and 
conjugation, is a very marked feature of the nhg. as distinguished 
from the mhg., and earlier stages of the language. 

29. The following table illustrates the princip^ correspondences, pho- 

netic and orthographic, between the mhg. and nhg. vowel 
elements : — 



MHG. e 
NHG. M 



6 

e 



i 

ei 






CB 

5 



iu 
ea 



MHG. 


hete 


gSben sin 


h^ 


msere schcene 


iuch 


NHG. 


hILtte 


geben aein 


Haua 


Marchen achttn 


euch 


MHG. 


ei 


ie 


on 


5u (eu) uo 


tte 


NHG. 


ai(ei) 


ie(l) 


au 


eu (au) u 


tt 



MHG. meie bein bieten ouch vr5ude muot xnuede 
NHG. Mai Bein bieten auch Freude Muth mttde 



Cmisonanls. 

30. In nhg. a simple consonant is doubled after short accented vowels. 

31. A has become silent: atahel (Stahl). It is added to indicate a long. 

vowel : Sohn, "wahr. 

32. The z (hard s) has become «, 52, or ss. 

33. 9ch (before Z, m, n, xd) has arisen from mhg. «. 

34. The following table illustrates the principal correspondences, pho- 

netic and orthographic, between the mhg. and nhg. consonant 



MHG. 
NHG. 



elements : — 
tw ph 

Z'W pf 



b(p) 
P 



V 

f 



ht 
cht 



8 
BOh 



MHG. 


twingen 


phlSgen 


balme varvre 


tohter 


Bl^en 


NHG. 


z'wingen 


pflegen 


Palme Farbe 


Tochter 


Bchlafen 


MHG. 


B-ch 


? 


5? 


■w 


mb 


NHG. 


BOh 


B, BZ, 8B 


BS 


b 


mm 



MHG. BchcBne da^ vtra^zer 

NHG. Bohttn das, dasz, dasa 'Waaser 



vrelwen 
^^mben 



zimber 
Zimmer 
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DECLENSION OF NOUNS. 



S5. 



First (strong or vowel) I^edension* 



MASciTLnnB and Nbdtbb. 



Fbmihinb. 



Singui 


lar, N. — 




• 


— 






G. — 


es 




— e* 






D. — 


e 




— e* 






A. — 






• 




■ 


I. 


n. 


m. 






P/«rai 


I. N. — 


— e 


— er 


— e 




• 


G. — 


e* — e 


— ere* 


~ e(ii)* 






D. — 


en — en 


— eren 


— en 






A. — 


— e 


— er 


— e 






I. 






n. 




VTort 


zeichen 


hirte 


tac 


nagel 


gast 


wortea 


zeichens 


hirtes 


tages 


nageles 


gaatea 


worte 


zeichen 


hirte 


tage 


nagele 


gaate 


wort 


zeichen 


hirte 


tac 


nagel 


gaat 


wort 


zeichen 


hirte 


tage 


nagele 


geate 


worte 


zeichen 


hirte 


tage 


nagele 


geate 


worten 


zeichen 


hirten 


tagen 


nagelen 


geaten 


wort 


zeichen 


hirte 


tage 


nagele 


geate 


grap 


ill. 
buoch 


tal 


g6be 


zal 


kraft 


grabes 


buoches 


tala 


gSbe 


zal 


^efte Ck^t./; 


grabe 


buoche 


tal 


gSbe 


zal 


krefte ( / > 


grap 


buoch 


tal 


gSbe 


zal 


kraft 


greber 


btiecher 


telr 


g6be 


zal 


krefte 


grebere 


btiecher 


telre 


gSben 


zaln 


krefte 


greberen 


biiechem 


telren 


gSben 


zaln 


kreften 


greber 


bttecher 


telr 


g@be 


zal 


krefte 
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Second (weak or consonant) Declension* 





Singular, 


N. 


— e 








G. 


— en* 


• 






D. 


— en* 








A. 


— en* (neuter, e) 






Plural, 


N. 


— en 








G. 


— en 


■ 






D. 


— en 


• 






A. 


' — en 




Masculine. 




Fbxininb. 


NyUTKR. 


haae 


han 




zunge 


h@rze 


hasen 


hanen 




zungen 


h@rzen 


haaen 


hanen 




zungen 


herzen 


hasen 


hanen 




zungen 


herze 


hasen 


hanen 




zungen 


herzen 


hasen 


hanen 




zungen 


herzen 


hasen 


hanen 




zungen 


herzen 


hasen 


hanen 




zungen 


herzen 



37. IRefnarks on the Declension of Nouns* 

(1) The only neuters in the second declension are herze, 6re, 

ouge, "wange. 

(2} vater, muoter, bruoder, swester, tohter are unchanged in 

the singular, and make, in the plural, veter, mtteter, 
brtieder, swSstern, tShter. 

(8) man shows the following inflection : — 





Singular, 


Plural, 


N.A. 


man 


man (manne) 


G. 


man, mannes 


man, manne 


D. 


mam, manne 


man, mannen 



(4) Proper names are inflected according to the first or sec- 
ond declension, or partly both : — 



Hagene 


note 


Slfrit 


Nibelunc 




Hagenen 


Uoten 


8if rides 


Nibelunges 




Hagenen 


Uoten 


Sifride 


Nibelunge 


Plural, 


Hagenen 


Uoten 


8tfrid(en) 


Nibeluno 


Nibelunge 



^^; crfi^^ } *^ t*- ^^ ^^) 
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DECLENSION OF NOUNS. 7 

The inflection of Kriembilt is Krlemhnt, g.d.a. Krlem- 
hilde ; and so names in -gunt, -hilt, -lint, -rtin, -trttt, and 
after this analogy, those in -burc, -heit, -rat. 
(5) Names of countries are names of peoples in the dative : 
Bnrgonden (Burgundy) = ze Burgonden. 

Comparison of the mhg, tvith the nhg. Declenaion of 

Nouns* 

38. Many words have the umlaut in the plural in nhg. which do not 

have it in mhg. : hanen, nagele, vogele ; HMhne, Nagel, V&gel. 

39. The plural ending in -er does not occur in mhg. with masculines. 

This plural ending is more common in nhg. than in mhg. 

40. Very many feminines of the first declension, including all in e, have 

gone over in nhg. to the second declension, attended, in some 
cases, by a falling away of the final e : g^be (Qabe), zal (Zahl), 
ahte (Aoht). 

41. Most of the masculines of the second declension have gone over in 

nhg. to the first declension : han (Hahn), sterne (Stern). Some 
remain, dropping a final e : fUrste (FUrst), herre (Herr), mensche 
(MenBch). 

42. Many nouns of the second declension, including all of the neuters, 

have gone over to the first declension in the singular only : balke 
(Balken), h^rze (Herz). No feminines retain the ending (n) in 
the singular. 

43. A change in gender has taken place in many nouns, owing to change 

in declension. 

44. The e of the dative singular is less persistent in nhg. than in mhg. 

45. As containing traces of the middle German declension, compare the 

modern German expressions : in Mitten; zu Schanden werden; 
auf Erden ; mit Freuden ; von Seiten ; meiner Frauen Schwes- 
ter ; zu Ehren ; von Statten ; mit nichten. 
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DECLENSION OF ADJECTIVES. 



46. 



First (strong) JDeclenaionm 



47. 







MASCTTLUnE. 


FSKINDnB. 


NXUTBB. 


Singular. 


n: 


— er 


— iu* 


-e?* 




G. 


— es 


— er 


— es 




D. 


— ein(e)* 


— er 


— em(e)* 




A. 


— en 


— e 


— ez* 


Plural. 


N. 


— e 


— e 


— iu* 




G. 


— er 


— er 


— er 




D. 


— en 


— en 


— en 




A. 


— e 


— e 


— iu* 






Second (weak) I>eclen8ian, 


- 


Singular. 


N. 


— e 


— e 


— e 




G. 


— en 


— en 


i-en 




D. 


— en 


— en 


— en 




A. 


— en 


— en* 


— e 


Plural. 


N. 


— en 


— en 


— en 




G. 


— en 


— en 


— en 




D. 


— en 


— en 


— en 




A. 


— en 


— en 


— en 



s 



48. Itenuirhs on the Adjective Declension. 

y (1) The adjective goes according to the first declension after 
cV* the indefinite article; according to the second after 

-% JL^ / . the definite. After the possessives and dlrre it is 

T t 'Y^ either strong or weak. 

(2) An adjective used attributively is often undeclined: 

(ein) gnot man ; der heilic geiat ; ein grimmic man. 

(3) An adjective used predicatively is sometimes declined: 

sin gewalt ist grd^er ; si fonden in tdten. 

(4) An adjective sometimes follows instead of preceding the 
noun : die kttniginne guot; daz golt rdt 



t 
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DECLENSION OF PRONOUNS. 



49. JPersoncU Brmiouns without DistincHon of Sex* 



« 




(1) 


(2) 




Singular. 


N. 


ich 


dfk, da 


Reflexive. 




G. 


mtn 


dtn 


atn 




D. 


mlr 


dir 


[im,ir] 




A. 


mlch 


dioh 


Bich 


Plural. 


N. 


wir 


Ir 






G. 


unser 


iuwer 


M 




D. 


una 


in 


[In] 




A. 


tinB(icli) 


inch 


Bich 



60. 



Personal Pronouns with IHstinction of Sex. 



Masctdlinb. 
Singular. N. @r 
G. Bin 
D. lm(e) 
A. in 



Plural. 



FXHIKINX. Neuteb. 
Bill, B% Bi 9^ 

ir eB 

ir im(e) 

Bie, Bi, Bt ez 



Bie, Bi, Bt {neuter, Biu) 

ir 

in 

Bie, Bi, Bt (neuter, Bin) 



61. The Possessive Pronouns mln, din, Btn, unaer, iuwer are 
inflected like the indefinite article ein, but often have 
the strong inflection after the definite article. Instead 
of the possessives, the personal pronouns are often 
used : ein mtn wange. ir is never possessive : ir man, 
their men, , . ,, .^^ 



\i 
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52. Memarks an the Personal and Possessive Pronouns, 

(1) As the genitive of the reflexive, sin is used in the mas- 

culine and neuter singular ; ir in the feminine singular 
and plural. As the dative im, ir, in are used. 

(2) The personal pronouns are often united with a preced- 

ing or follpwing word. 



in 

ine, ichn 

deich 

dun 

dun 

tuostu^ 

bisttl 

mahttl 

em 
erne 

entweich 
begunder 



ich + in 
ich + ne 
dasp + ich 



du + in 
du + ne 

tuost + du + e^ 
bist + dtl 
magst + dtl 



er + in 
er + ne 
er + ent^vlch 
begunde + er 



heter 
Bwenner 
batn 
Bulten 

Bis 

Bist 

gap 

lobeten^ 
ubergulter^ 
hetea 
moustens 



= hete + er 
= Bwenn + er 
= bat + in 
= Bult + in 



= si 4- eB 
= si + ist 
= gap + si 



lobeten + ez 
ubergulte + er + e^ 
hete + ea 
mousten + aie 



(3) The genitive ea is seen in the following nhg. expressions: 
ich habe ea allea Macht; aie haben'a kein(en) Ge^winn; 
ich bin ea mlide ; ich bin ea froh. 

58. Demonstrative pronoun dgr. 



Singular, 



Masoulinb. 


Feminine. 


Nbijteb. 


N. dSr 




diu 


da^ 


G. d@a 




dgr 


des 


D. d6m(e) 




dSr 


dgm(e) 


A. d@n 




die 


daz 


Plural. 


N. 


die (neuter^ 


,diu) 




G. 


dgr 






D. 


dgn 






A. 


die (neuter, diu) 



(1) diu is an instrumental case of this pronoun. It is used in 
dependence upon prepositions, as von- diu (deswegen), 
ze diu (dazu), under diu (wMhrend dem, unterdeaaen). 
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DECLENSION OF PRONOUNS. 11 

bediu (dadurch, deshalb). It is also used before com- 
paratives, as diu ba?, um so besser, when it is generally 
attached to the genitive, as deste (des diu) = nhg. desto. 

(2) dSr is also the definite article and relative pronoun. 

(3) Contractions of dgr, definite article : 

derde = diu + erde dai^er = da^ + der anme = an + dgme 

dandern = die + andem in:^ = in + daz vons = von + des 
dougen = diu + ougen zen = zu + den gdns = gdn + de» 

Compare the modern German : ins (in des) Kukuks 
Namen; voUer (voU der) Weisheit. 

(4) The article is sometimes wanting : ze strtte ; von Roten zuo 

dem Rine. So in nhg. : Uber Rhein ; Hessen bei Rhein ; 
Uber Land; w^ider Willen. 

54. Demonstrative pronoun dirre : 



Masculine. 


Femininb. 


Nbuteb. 


Singular, n. dirre 


diniu 


diz, ditze 


6. dises 


dirre 


dises 


D. dis(e)m(e) 


dirre 


dis(e)m(e) 


A. disen 


dise 


diz, ditze 


Plural. N. 


dise (neuter, 


disiu) 


G. 


dirre 




D. 


disen 




A. 


dise (neutCTf 


disiu) 


65. Interrogative pronoun wSr 


m 
m 




Marculinb. 


Nbtiteb. 




N. wSr 


vraz 


• 


G. wes 


vrea 




D. wSm(e) 


w6m(e) 




A. vren 


"waz 





(1) wer has an instrumental case : win, zwiu (ze + wiu). 

(2) 8 (s6), prefixed, forms general relatives: swer, swa^, 

swelch, s'w^eder. 

(3) Like wer are declined swSr (s6 wer), whosoever; etewSr or 

eteswer, some one ; nei? wer (ne weiz wgr) some one. 

56. Pronominal adjectives are inflected like ordinary adjec- 
tives, except that in the case of many, no weak forms 
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occur, and that most of them have in the nominative 
singular and in the accusative singular neuter only 
the uninflected forms. To this class belong the 
indefinite article ein and its compounds, and the posses- 
sive pronouns ; ^also ander, wSder (which of two) ; dewS- 
der (neither of two) ; ieweder, ietw@der (each of two) ; 
solch, welch, inflected soUier, welher, iegelich, @te(a)lich ; 
jener has no uninflected forms. 

Numerals, 

67. Inflection of ein : 

einer einiu eines 

einea einer eines 

eime (eineme) einer eime (eineme) 

einen eine . eine^ 

* 

(1) In the same manner is inflected the indefinite article ein, 

except that it makes no change in the nominative. 
So also its compounds : dehein, dechein, nehein, kein. 

(2) ein, in the signification aUein, is inflected according to the 

second or weak declension. 

(3) ein is used in the plural in the sense of some : in einen 

ziten. 

(4) ein, like der, is contracted with other words : zeiner = ze + 

einer. 

68. Inflection of zw6ne and dr!: 



Masculine. 


Feminine. 


Neuteb. 


N.A. zwdne 


zw6 


zwei 


G. 


zweier 




D. 


zwein, zweien 




N.A. dri(e) 


drl(e) 


driu 


G. 


drier 




D. 


drtn, drife^n 





vier, fiinf, aehs, aiben, aht, niun, zehen, einlif (eilf), zwelif 

(zweif), are sometimes uninflected, sometimes inflected 
(as adjectives). 

Adverbs, 

f 59. Adverbs are formed by the addition of -e and 4iche ; also 
' of -en : vaste, zornecliche, tobelichen, nthen. 
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60. The verbs appear in two classes, — the old or original ones 

on the one hand, the derived or new ones on the 
other, the latter being far more numerous. Each of 
these divisions has its especial mode of conjugation, 
— Old or Strong for the one. New or Weak for the 
other, the former making the past tense by a change 
of the root vowel, the latter by an addition (-^e) to 
the root. These divisions and conjugations are essen- 
tially the same as in nhg. 

61. The endings Y3>Ty from the nhg. in the following respects : 

. In the present indicative third plural it is -ent (in- 
stead of -en). The preterit indicative second singular 
in the old conjugation ends in -e (instead of -s^), and 
sometimes the first and third singular have the same 
ending, after the analogy of the new conjugation. The 
present participle ends in -ende (instead of -e/id). In 
the second plural throughout -ent is found instead of 
-et. In the second singular -es is sometimes foimd 
instead of -est, 

62. There is a gerund with a genitive and dative case, 

corresponding to the infinitive used as a noun in nhg. 
Thus, from nSmen is formed the gerund n@mennes, 
nemenne. It appears also in the form nemenes, nemene, 
and the latter is continued in nhg. in such expressions 

as der zu nehmende. Wir beginnen hie ze jagenCi we will 
begin here to hunt; dd alafenes zit wart, when time to 
sleep came. 

63. In a few verbs ge is generally omitted before the past 

participle : geben, komen, Itzen, trSffen, vinden, vrezzen, 
werden; sometimes in biz^en, gie^en, hei^en. 



\ 
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64. Syncope and apocope extensively prevail to produce 

shortened forms. In the first plural the ending Q-en) 
is sometimes dropped, when the pronoun follows: 
geb wir; sometimes the n only: neme wir. The ending 
-et (third singular) is sometimes dropped, when the 
root of the verb ends in d oi t: lat (ladet), so gekleit 
(gekleidet) ; so also the ending -te of the preterit : 
bereite (bereitete), Itlte (lautete}, gurte (gurtete). The 
ending -e (first singular) is sometimes dropped : sprlch 
(spriche). Final n of the infinitive is sometimes 
dropped. 

65. Contractions occur as follows in the present indicative 

(second and third singular), so in the preterit indic- 
ative and past participle : 

a (ade) * 1 (ibe) t (ige) 

achat (schadet) gtt (gibet) lit (liget) 

ei (ede) ei (ege) ei (age) 

reite (redete) leite (legete) geseit (gesaget) 

The verbs la^en and haben have contracted forms in addi- 
tion to the full ones, after the analogy of gan and stan. 



Old Conjtigatian* 

66. In order to inflect a verb of the old conjugation the 

following parts must be known: present indicative 
first singular^ preterit indicative first singular and first 
plural^ and perfect participle. 

67. The infinitive has the root vowel of the indicative plural, 

so also the present subjunctive. The imperative is 
the indicative present first singular without the end- 
ing, but it sometimes has the ending after the analogy 
of the new conjugation. Ich gibe, wir ggben, geben* ich 
gebe, gip do. 

68. If the verb has an umlaut vowel, this is changed in the 

indicative present, second and third singular : ich var, 
du verst, er vert. 
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69. In the indicative preterit the second singular is formed 

by changing to the umlaut the» vowel of the plural. 
The same change makes the subjunctive preterit : du 
gaebe, ich gaebe. 

New ConjugtUion. 

70. A class of verbs of the new conjugation show a change 

of vowel (^RUckumlauQ in the preterit and past partici- 
ple, after the analogy of brennen (brante, gebrant) ; as, 
beweeren, decken, gerwen, grtle^en, heften, hceren, kennen, 
k6ren, kUnden, kiissen, Idren, loesen, mile j en, nenden, 
nennen, queln, rennen, riiemen, rtleren, schendexii schf ecken, 
selleiii senden, setzen, sprengen, stellen, trenken, tweUen, 
vellen, 'wsenen, ^Tvenden, zeln. Of these, kenneni nennen, 
rennen, senden, i^venden continue to show a change of 
vowel in nhg., and form an exception to the new con- 
jugation. 

Tenses, 

71. The perfect tense is formed by haben, sometimes sin. 

72. The future is usually formed by suln, less frequently by 

wSUen, sometimes by mVLe^en, or werden with present 
participle. 

73. The preterit has sometimes the force of the perfect or 

pluperfect. 

I^assive Voice* 

74. The passive voice is formed by werden, or sin. 



♦.-^ 



16 



MIDDLE HIGH GEEMAK. 



75. 



Verbal Endings* 



Old and JHew ConJugaHona, 



Fbebbnt Indioatiyb. 


Pbesxnt Subjunotitx. 


Singular. 


l.-e 


L-e 




2. -est (-es*) 


2* -est 




3. -et 


3. -e 


Plural. 


1. -en 


1. -en 




2. -et (-ent*) 


2. -et (-ent*) 




3. ^nt* 


3. -en 



<Hd Cof^ugaHon. 29'ew Cof^ugation, 

PBETBBIT Iin)ICATIYB. 

Singular. 1. — -©to 

2. -e -etest 

3. — -ete 



Plural. 


1. -en 


-eten 




2. -et (-ent*) 


-etet (-ent*) 




3. -en 


-eten 




PBETBBIT BUBJUKOTITE. 


• 


Singular, 


l.-e 


-ete 




2. -est 


-etest 


4 


3. -e 


-ete 


Plural. 


1. -en 


-eten 




2. -et (-ent*) 


-etet (-ent*) 




3. -en 


-eten 




Ihpbbatiyb. 




Singular. 


2.— 


-e 


Plural. 


2. -et (-ent*) 

IHiriKiTlVE. 


-et (-ent*) 




-en 


-en 




Gbbumd. 




G. 


-ennes* 


•ennes* 


D. 


-enne* 

Pabtioiflbs. 


-enne* 


Fbes. 


•ende* 


-ende* 


Past. 


-en 


-et 
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t 



CD 



9 



02 



SQ 









02 






76. Old Conjugation, 

4 ^ % 

Singular. 

1. gibe var 

2. gibest (gtst) verst 

3. gibet (git) vert 

Plural, 

1. gSben 

2. g6bet (-nt) 

3. gSbent 



New Coi^jugoHon, 



ner 

nerst 

nert 



lege 

leg(e)8t 
leg(e)t 



vam 
vart (-nt) 
varnt 



nern legen 

nert (-nt) leg(e)t (-nt) 

nemt legent 



Singular. 

1. g^be 

2. gSbest 

3. g6be 

PluraL 

1. gSben 

2. gSbet (-nt) 

3. gSben 

Singular. 

1. gap 

2. geebe 

3. gap 
PlurcU. 

1. gftben 

2. gabet (-nt) 

3. gftben 

Singular. 

1. gsebe 

2. gsBbest 

3. g8Bbe 

Plural. 

1. gaaben 



▼ar 

varst 

var 

varn 
vart (-nt) 
varn 

vnor 

viiere 

vuor 

vuoren 
vuoret (-nt) 
vnoren 

viiere 

vUerest 

viiere 

vlieren 



ner 

nerst 

ner 



lege 

legest 

lege 



nern lege 

nert (-nt) leget (-nt) 
nern legen 



nerte 

nertest 

nerte 



legete (leite) 

legeteat 

legete 



nerten legeten 

nertet (-nt) legetet (-nt) 
nei-ten legeten 



nerte 

nertest 

nerte 



legete (leite) 

legetest 

legete 



2. gsebet (-nt) vtLeret (-nt) 

3. gsBben vtteren 

Singular. 

2. gip var 

Plural. 

2. gSbet (-nt) vart (-nt) 



nerten legeten 

nertet (-nt) legetet (-nt) 
nerten legeten 



ner 



lege 



nert (-nt) leg(e)t (-nt) 



brenne 

brennest 

brennet 

brennen 
brennet (-nt) 
brennent 

brenne 

brennest 

brenne 

brennen 
brennet (-nt) 
brennen 

brante 

brantest 

brante 

branten 
brantet (-nt) 
brsmten 

brante 

brantest 

brante 

branten 
brantet (-nt) 
branten 

brenne 

brennet (-nt) 



iNTiK. gSben 

pBEB.P.gSbende 

PASTp.gegSben 



varn 

varnde 

gevam 



nern legen brennen 

nemde legende brennende 

genert geleget, geleit gebrant 



18 



MIDDLE HIGH GERMAK. 



77. Conjugation of sin, taon, g^n, Btkai 



. d 



H 



OQ 

in 

H 

OD 

£ 



■ 

P 

M 

o 

p 






QQ 
Fi 

M 



£ 






gllst, gdat 
gat, g6t 



Singular. 

1. bin tuon 

2. biat tttoat 

3. iat tuot 

Plural. 

1. ain (bim) tuon g^n, gdn at^n, atdn 

2. sit (birt) tuot (-nt) gat (-nt), g6t (-nt) atat (-ht) 

3. aint tuont gan, gin atan 



8tan,Btan, atd (atande) 
ataat 

atat 



tuo, ttieje gd 
tuoat gaa(t) 

tuo 



tuon gdn 

tuot (-nt) g6t (-nt) 
tuon gin 



Singular. 
l.ai 

2. al3(t) 

3. at (aie) 

Plural. 

1. s£n 

2. sit (-nt) 

3. Bin 

Singular. 

1. vraa 

2. "wsere 

3. w^aa 

Plural. 

1. "viraren taten giengen 

2. waret (-nt) tatet (-nt) gienget (-nt) 

3. "w^aren taten giengen 



tete 

taete 

tete 



gienc (gie) 

gienge 

gienc 



gienge 

giengeat 

gienge 



Singular. 

1. waere taete 

2. "waereat tasteat 

3. vrsere tsete 

Plural. 

1. vrseren taeten giengen 

2. ■waBret(-nt)taBtet(-nt) gienget (-nt) 

3. 'waeren taeten giengen 



ga, ge, gano 



Singular. . 
2. 'wia, bia tuo 

Plural. 

2. ait (-nt) tuot (-nt) gat (-nt) 



iNTiN. ain, "weaen tuon 



gan, gdn 



PRBs.P.ainde tuonde gande 

w6aende tttende gdnde 



Past P. geain 

gewSaen 



gegan 
gegangen 



Bta, ata (atande) 
ataat 

ata 

at6n 

atat (-nt) 
atdn 

atuont 

atttende 

atuont 

atuonden 
atuondet (-nt) 
atuonden 

atttende 

atttendeat 

atttende 

atttenden 
atttendet (-nt) 
atttenden 

ata, ata, atant 
atat (-nt) 

atan, atan 

atande 
atdnde 

geatanden 
geatan 
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78. Conjugation of hftn, lIUi, warden. 






H 
00 



% 



d 






GQ 

6* 






Singular. 

1. babe, hftn 

2. habeat, h^st 

3. habet, h^t 

PlureU. 

1. haben, hftn 

2. habet (-nt), hat (-nt) 

3. habent, hftnt 

Singular, 

1. habe, h^n 

2. habest 

3. habe 
Plural. 

1. haben 

2. habet (-nt) 

3. haben 



la^e, l&n 
lazest, last, Isest 
la^et, lat, last 

lazen, lan 

lazet (-nt), lat (-nt) 

lament, lant 

laze 

latest 

la^e 

lazen 
la^et (-nt) 
la^en 



Singular. 

1. habete, hate, hete, hdte, lie^, lie 

hiete 

2. habeteat (haste) lie^e 

3. habete lieig 

Plural, 

1. habeten 

2. habetet (-nt) 

3. habeten 



lie^en 
lie^et (-nt) 
lie^en 



Singular, 

1. habete, haete, hete, hdte, lieze 

hiete 

2. habeteat liezeat 

3. habete lie^e 

PlurcU, 

1. habeten 

2. habetet (-nt) 

3. habeten 



lie^en 
liezet (-nt) 
lie^en 



wirde 

w^irdeat, vrirat 
"wirdet, "wirt 

wSrden 

werdet (-nt), "wert 

-werdent [(-nt) 

w^Srdeat 
werde 

vrerden 
i07erdet (-nt) 
w^^rden 

wart, wurde 

warteat 
wart 

warden 
wordet (-nt) 
^7urden 

wlirde, wurde 

wttrdeat 
w^ttrde 

wttrden 
wiirdet (-nt) 
wttrden 



Singular. 
2. habe 

Plural, 
2. habet (-nt) 



Intin. haben, han 



P]UE8.p.habende 



la^^ia 

lazet (-nt), lat (-nt) 
la^en, lan 



wirt, wSrde 

wSrt (-nt) 
w^Srden 



la^ende 



Past P. gehabet (ge)ia9en 

gehapt, gehat, gehan (ge)ian 



wSrdende 
worden 
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VI. 

87NTAX. 

The following may be noted as especial features of mhg. 
syntax as compared with that of nhg. : — 

Oenitive* 

79. After verbs : antwilrten (answer to), begftn (commit), beginnen 

(make a beginning in), biten (ask for), blten (wait for), brSs- 
ten, gebrSsten (want, lack), engelten (pay the penalty of), 
erlftn (release from), erwinden (desist from), gedenken (think 
of), genennen (make mention of), gern (desire), gemochen 
(consent to, permit), gewarn (be security for), gunnen (grant), 
h61fen (help in), hlleten (have regard for), jehen, vexjShen 
(say, assert), l&^en (desist from), lonen (reward for), losten 
(have a desire for), pflSgen (care for), r&men (have in view), 
reden (speak of), rouben (rob of), sagen, geaagen (speak of), 
schirineii (protect from), tr5sten (comfort in respect to), 
verdriezen (be vexed at), yergS^^en (forget), verhengen 
(ordain), vernSmen (perceive), verzthen (renomice), volgen 
(conform to), vrftgen (ask about), vtLrhten (be afraid of), 
vreenen (think of), -warten (look for), 'wellen (wish for), 
'wiindem (wonder at), Ziehen (take to witness for). 

So after certain reflexives and phrases: sich begSben 
(despair of), sich bev^arn (save one's self from), sich bev^egen 
(renounce), sich erwagen (make up one's mind to), sich 
vli^en (give one's self up to) ; innen bringen (inform of), 
8pr@chen an (accuse of), "war nemen (perceive), ze r&te tuon 
(take thought for). 

80. After nouns^ wunder mich dea hat, " wonder at that pos- 

sesses me " ; dea seit er im vill bcBsen danc, '^ he gave 
(said to) him very poor thanks for that." 

81. After adjectives^ want kind der dinge vltzio aint, ^' since 

children are interested in such things." 

82. After partitives^ waz kunde kUenera gestn, ^^ what braver 

thing could there be " ; awa^ der von 16ger atuont, '^ as 
many of them as arose from the layer " ; dSs kunde 
niht geschehen, ^' nought of that could happen " ; waz 
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man guoter sptse in dem aschen ligen vant, ^^whajbever 
(of) good food they found lying in the ashes"; daz 

gehiinde, swajjp @s den beren sach, '^ the pack, whatsoever 
of it saw the bear " ; dd der sdre wunde d^s swertes niht 
envant, " since the sorelv wounded one did not find 
the sword (found nought of the sword)"; was da 
kouf r&tea: waere, "what. (of) wares there were"; zwaif 
kUener man, " twelve (of) brave men " ; die iht triwe 
hdten, "who had no truth"; der valken koufen, "to 
buy (some) of the falcons." 

83. After interjections^ owd der hUener mln, "alas for my 

hens I " 

84. To express cause^ or respect, ir gnoten handelunge, "on 

account of their good treatment"; dSs'n kund im 
gevolgen niemen, "in respect to which no one could 
follow him " ; d@a bin ich inch vil wiUiges muotes, " on 
that account I am of a very favorable disposition to 
you." So, frequently, des = deahalb, and wSs = weshalb. 

85. As measure of time and place^ drier tage vor, " three days 

before " ; ich vnor des endes, " I went in that direc- 
tion " ; dit9 ob ir enkelen wol einer hende erwnnden, 
"which stopped about a hand above their ankles"; 
drier spannen lane, "three spans long"; langer frist, 
" long time." 

86. In a phrase used instead of the noun in the genitive 

alouQ, des schildes rant, "the border of the shield," 
for " the shield." 

I>ative. 

87. To express the object, of which something is said, im 

sprach, "spoke of him"; ich -wil tiuschen frouwen sagen, 
" I will speak of German women " ; ich hftn ir so wol 
gesprochen, " I have spoken so well of her." 

88. Of the remote object^ often pleonastic, sin liet erklanc ihm 

schone, " his song sounded (for him) finely " ; da? er 
im sin hSrze kdrte, " that he should turn (for him) his 
heart." 
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Accusative* 

89. After interjections^ wol mich, "fortunate for me I" pfl 

dich, " away with you I " 

90. After verbs^ daz verawlc mich xiicht, " do not conceal that 

from me " ; nH wa? hulfe mich, " now what would it 
profit me." 

91. Of respect^ wirt mln 16n iht guot, " if my reward is at all 

(aught) good." 

Stibjunctivem 

92. The subjunctive is more frequently used, and has a 

wider range of signification, than in nhg. It is not 
limited to the contingent and hypothetical, but is 
employed also to express the actual and necessary. 
Moreover, it interchanges with the indicative without 
any apparent difference in signification. 

93. In the following cases the subjunctive occurs in mhg. 

where the nhg. has the indicative. After comparatives 
and superlatives; the expressions, ea iat Sitte, ea iat 
immer, ea muaa aein; and after clauses expressing a 
command, Er iat tiw^er danne at Gunther mtn bruoder, 
"he is worthier than G. my brother is"; dSa roaaea 
dk er fife aa^ "wait Geneltlnea roa gew^ar, d daz er voUe 
quaeme dar, " the horse of G. perceived the horse upon 
which he sat, before he had quite arrived " ; ai waren 
die aUer tiuraten hdrren von dem hcehaten gealechte, daz ze 
Rdme aln maehte, " they were the noblest lords of the 
highest lineage there was at Rome " ; e? iat aite miner 
h6rren, da; ai gew^ent g^ ze aUen hohgeziten ze voUen 
drin tagen, " it is the custom of my lords, that they go 
armed three full days upon all festive occasions " ; 

da; muo; immer ataete a£n, daz diu aunne tagea achin, 
"it is invariable that the sun shines by day"; gib im; 
beate, da; hie veile al, " give him the best, that is for 
sale here." 

94. In the following cases the subjunctive is more common 

in mhg. than in nhg. After negative clauses, and 
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after the expressions : glauben, uberzeugt aein, ea ist 
gewiss. E^ mac nimmer geschehen, daz ich iuwer "wip 

werde, "it can never be, that I become your wife"; 

-V7ir h^ selten vernomen von keiner slahte maere, da^ 
dehein ritter waere hUbscher, "we have never heard 
from any tale, that any knight was handsomer " ; ine 
trou'we es niht, aprach Hagne, daz ez imxner geschehe, ^' I 
think not, spake H., that it will ever happen"; ich 
geloube niht, da^ ai manne immer werde holt, " I do not 
believe, that she will ever become gracious to a man " ; 

in dem ist da^ gei^i^^est, da^ diu natflre der persdne ai ze 
offenb^ende die fruht ir eigen nattlre. 

95. The subjunctive frequently occurs in negative clauses as 

follows : doch er dea niht enlie?, em taete ala im Runtzla 
hie?, " but he did not fail to do as R. ordered " ; aine 
at6 geloubet durch da? jtr, (the winter does not pre- 
vent) "it from being green throughout the year"; 
ern fliehe danne aSre, " unless he makes great haste to 
get away." 

Negation* 

96. The negation is regularly expressed by the use of ne in 

addition to the negative word: done kunde ez niht 
w^aen, " it could not be done " ; der held doch niht 
entrank, " but the hero was not drowned " ; dSa 
engerte niht her Sifrit, " S. did not desire it." 

97. The particle of negation ne may be united to a preceding 

or following word. In the former case it may take 
the form ne (n) ; in the latter en. 

98. A negation is sometimes implied, especially after ie and 

immer (nie and nimmer^ : ich waen' ie ingesinde ad grd^er 
milte gepflac, " I think that attendants never exercised 
so great liberality"; daz waetlich immer m% erg6, "that 
was never so fine." 
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VIL 
VERSIFICATION. 

99. The metre is determined, not by the number of the 



— — ^ — _ ._ ^ — — — — ^ --^ 

icL>t~ syllables nor the quantity of the vowels, but by the ^ (Zd^^^^ 



- , ^K**^^'^ '^ elevation (JHehung^ arsis) of the voice at regular inter- \ ^ ^ ^ 
•C I iTT ^^^®' *^® elevation being attended by a corresponding f^^'r- J ^J 
y'j''*^ depression (^Senhung^ thesis). This elevation of the pC^^-^v/^^ 
Tfi^t<^^: voice is governed by the - a q l^' 

5 Accent. ^li^>^^^ 

100. The principal accent or tone of a word rests upon the root S ^ • 

syllable, which indicates the essential idea of the word. 
The remaining parts of the word receive an accent more 
or less strong, according to their importance with respect 
to its signification. Moreover, the accent of a word is 
affected by its relative importance in the sentence. 

101. Three degrees with reference to the accent are distin- 

guished: principal accent (^Rauptton)^ subordinate 
J., ^ accent (^Tiefton^ Nebenton)^ and absence of accent 

v' 

102. The principal accent rests in simple words upon the 

root syllable; in compound words, upon the root 
syllable of the first part of the compound: hi'mel, 
frou'^vv^e, lob'sprSchen, kint'i^reseii. 

103. The subordinate accent rests upon either the first or 

second syllable following the principal accent: kref- 
7 ti^ger, sal'be^te, kUnege", lo'bete\ 

104. Without accent are syllables in «, which are of two 

varieties : 1. Accentless (tonlos)^ frou we, frcelf che. 
2. Mute (stumm)^ le^ben, e'deleme. 



\ 



Verse. 

105. The verse is measured by the number of the elevations 

or arses, every syllable with a principal or subordinate l 

accent being capable of receiving the arsis. 
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106. The number of depressions on the other hand is not 

fixed, and a depression may be wanting altogether if 
the elevation i^ long^ its length making up for the 
depression. ^. ll^y^y,49^ '( \^y'^^:±:^^ 

107. As a rule, the elevation and depression must each fall 

upon a single syllable. But they are often extended 
over two or more syllables, causing various forms of 
union or co^itj:action, as syncope, elision, synaloepha, 
anosynaBresis. 'Wttrg'n (wtlrgen), diend' er (diende er), 
8' ie (se ie}, d^ (dft er), swSLf (swft esp}, diech (die ich}, 
wie; (wie ef), dtlf (dn td). 

108. These shortenings and contractions occur particularly 

with the personal pronouns and the articles ; also with 
prepositions, conjunctions, and adverbs ; as, ze, da^ da. 
Examples have been given under the head of the 
pronouns and articles. ^^ V ^ i 3 » 

109. A depression (Auftact) at the beginning of the verse, 

and preceding the first elevation, is subject to especial 
treatment. As a rule, it is of one syllable, but it is 
sometimes of two or three, and may be wanting 
entirely. 

Bhyme. 

110. The rhyme is either masculine (mannlioh, stumpf), or 

feminine (weiblicli, klingend). 

111. The masculine rhyme consists of one final accented 

syllable : d&' er 8f fri'den vanf . apraob Hag'ne' der de'gen. %, x 

112. The feminine rhyme has an accentless syllable following 

the last elevation : von' der kraf t' der min ne. 

Strophe, 

118. The court poets composed their works in rhymed 
couplets, containing four elevations with masculine 
rhyme (the original form), or three elevations with 
feminine rhyme. From this earliest form was de- 
veloped the form of the strophe used by the lyric 
poets, as well as that of the Nibelungen and Gudrun. 
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114. The Nibelungen strophe consists of four lines, rhyming 
by twos with a masculine rhyme. The first half-verse 
of each line has three elevations with a following 
feminine rhyme. The second half-verse has three 
elevations, except that of the last line, which has four. 



(«) 
(6) 



I 






^ csesura ' 






t 



I / 
/ / 
/ / 



115. The Qudrun strophe, which is founded upon that of 
the Nibelungen, varies from it as follows : The third 
and fourth lines close with a feminine rhyme, and the 
eighth half-verse has five elevations. 






(a) 


' ' ' ^ csBsura 


(«) 


/ / / X 


(6) 


/ / / \ 


(*) 


t t t \ 



116. From the original verse with four elevations were de- 
veloped in lyric poetry various combinations, including 
verses with elevations not reducible to four. The 
most prominent and complete structure in this class 
is that of the strophe^ which is composed of three 
parts, of which the first two (^Stollen) are alike, while 
the third (Jihge^ang)^ though similar, shows a distinct 
divergence in the rhyme, number of verses and eleva- 
tions. The following illustrates the structure of a 
strophe thus composed : 

(«) 



I 






1. Stolle. 



2. Stolle. 



(ft) 



Ahgesang 




"./ 



[t^lcu^ ^ [)-^ ? f'-'v- / '^ '■'' " '.' '/> ' 



*« < /< 



fi o 



^7s' 



^ 
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VIII. 



VERBS OF THE OLD CONJUGATION. 

117. In the present^ the first singular is given, so also the 
first plural if it has a different root vowel from the 
singular. In the preterit^ the two forms given are 
the first singular and the first plural. The significa- 
tion (under the infinitive) is in italics if it is the 
corresponding nhg. verb. For the formation of the 
remaining parts of the verb, see §§ 67-69. 



IMFIMITIVE. 


Prksbnt. 


Pbbtbbit. 


Pabticiplb. 


bachen 


bache 


buoch 


gebachen 


tin/*^fin. 




l^nnnhAn 




b&gen 


b^ge 


1^ UWwAAOAA 

biec (bagete) 


geb^gen 


zanken 




biegen 








bannen 


banne ; 3. bennet bien 


gebannen 


inden-BannthuD 


bienen 




bSlgen 


bUge 


bale 


gebolgen 


ziiruen 


belgen 


bulgen 




bSUen 


biUe 


bal 


geboUen 


bellen 


b@Uen 


buUen 




b^rgen 


birge 


bare 


geborgen 


bergen 


bSrgen 


burgen 




b^rn 


bir 


bar 


geborn,bG 


-bUren 


bern 


b^ren 




biegen 


biuge 


bouc 


gebogen 


biegen 


biegen 


bugen 




bieten (binten) 


biute 


bdt 


geboten 


bieten 


bieten 


buten 




binden 


binde 


bant 


gebunden 


binden 
biten, bitten 




bunden 
bat 




bite; 3. bit 


gebeten 


bitten 
biten 




b&ten 
beit 




bite 


gebiten 


warten 
bizen 




biten 
bei^ 




bi^e 


gebif^en 


hfii^^fin 




bi^^en 




UCvaodm 






blUsen 


biase 


bUes 


gebl^en 


7)7/7 9 fin. 




bliesen 
bleich 




bltohen 


bliche 


geblichen 


glanzen, Ueichen 


blichen 
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IMFIKITIVB. 


Pbesent. 


Prktbbit. 


Pabticiflb. 


bliu'wen 


bliu'we 


blou 


gebliiwen, geblou- 


6/<S(U6n,schlagen 




bltiwen 


[wen 




br&ten 


brate 


briet 


gebraten 


hraten 
brSchen 




brieten 
brach 




briche 


gebrochen 


hrechen 


br@chen 


brftchen 




bresten 


briste 


braat 


gebroBten 


brechen, hersten 


brestea 


brasten 




brimmen 


brimme 


bram 


gebrummen 


hrummen 
brinnen 




V>1*11 TTl m ATI 




brinne 


bran 


gebrunnen 


hrennen 
briuwen, brtLwen 




brunnen 
brou 




briuive 


gebriuwen, ge- 


hrauen 
btlwen, biuwen. 




1^1*011 TIT An 


[brouw^en 
gebflwen, gebou- 


bflwe 


btlte, biute, boute 


bou'wen 






[wen 


wohnen, hauen 






gebflwet, gebou- 






dehsen 


dihse 


daha 


gedohsen [wet 


Flachs schwingen dShsen 


dahsen 




-d@rben 


-dirbe 


-darp 


-dorben 


Yexderhen 


-dSrben 


-durben 




only in verd6rben. 






die^en 


diu!§e 


dd? 


gedo^^en 


rauschen 


die^en 


duz^en 




dfhen 


dthe 


d6ch 


gedigen 


gedeihen 




digen 








dlmpfen 


dimpfe 


dampf 


gedumpfen 


dampfen 




dumpfen 








dinsen 


dinse 


dans 


gedunsen 


schleppen 




dunsen 








drSschen 


drische 


drasch 


gedroBchen 


dreschen 


drSschen 


druBchen 




-drie^en 


-driu^e 


-drdz 


-dro^^en 


Yevdriessen 


-driei^eii 


-dru^^en 




onlyinbe-, er- 


> verdrie^en. 






dringen 


dringe 


dranc 


gedrungen 


drdngen 




drungen 








eiBchen,hei8chen eische 


iesch (eischete) 


geelBchet 


heischen 
em, eren 




lAHollAn 




ar, er 


XCB\«4XOU 

ier, erte 


gearn, geert, gert 


pfliigen 




ieren 








e^^en 


i??e 


a? 


gS^en 


essen 


Si^^en 


&;en 




glUi, gdn 


gan, g6n 


gieno (gie) 


geg^n, gegangen 


gehen 


g^iifgdn 


giengen (giegen) 
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INVIMITIVJE. 


PRESBHT. 


Pbbtbrit. 


Pabticiplb. 


gSben; ptc. gdnde 


gibe; 3. gtt 


gap 


(ge)gSben 


geben 


g@ben 


g^ben 




g@llen 


gille 


gal 


gegollen 


schreien 


g@llen 


gullen 




gSlten 


gilte 


gait 


gegolten 


gelten 


geiten 


gulten 




gSrn 


glr 


gar 


gegorn 


gahren 


gSren 


g^en 




gewahen 


gewahe 


gewuoc 


gewagen 


erwahnen 




ge'wuogen 








-g@9!pen 


-gi?? 


-ga? 


-gSf^en 


yergessen 


-gez^en 


-gft^en 




only in er-, v 


ergS^^en. 






ggf !|en = ge-ez^en: see e^^en. 






essen 








gie^en 


giu^e 


gd? 


gego^fen 


giessen 


gie^en 


gu^^en 




gigen 

• 


gige 


geic 
gigen 


geglget 


geigen 






ginnen 

be^innen 


ginne 


gan,gunde,gonde gunnen 








glimmen 


glimme 


glam 


geglummen 


■ glimmen 




glummen 








gli^en 


gll^e 


glei^ 


gegli^i^en 


glanzen, gleissen 




gli^i^en 








graben 


grabe 


graop 


gegraben 


^rraJcn 




gruoben 








grifen 


grife 


greif 


gegriffen 


^rc(/en 




griffen 








grimmen 


grimme 


gram 


gegnunmen 


wiithen 




griimmen 








grtnen 


grtne 


grein 


gegrinen 


• 




grinen 




yrtiincn 






h&hen, hftn 


hahe 


hienc, hie 


gehangen 


kangen 




hiengen 








halsen 


halse 


hiels . 


gehaleen 


mnhcUsen 
halten 




< hielaen 
hielt 




halte 


gehalten 


halten 
heben 




hinltan 




hebe 


hnop 


gehaben 


heben 
hei^en 




tiiinl>An 




hei^e 


hie; 


gehei^en 


heissen 




hiei^en 








heifen 


hilfe 


half 


geholfen 


helfen 


heifen 


hnlfen 
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Inpinitivb. 


Pbbsisnt. 


Pbietxbit. 


Pabticifle. 


hSUen 


hiUe 


hal 


gehollen 


hallen 


hellen 


hullen 




hinken 


hinke 


hanc 


gehunken 


Tifn T/'£>v% 




hunken 
hie, hiu 




tltJtlttifll 

houwen (hiuweii 


i) houwe 


gehon^Dven . 


hntifin 




hiewen, hiuwen 
jach 




/lUUCH 

j@hen (jdn) 


gihe;2.gtst;3.gtt 


gejehen, gejdn 




iiupv. gich 






sagen 


jShen 


j&ohen 




j6sen 


gise ' 


jas 


gejSsen 


gahren 


jSsen 


j^en 




jeten 


gite 


jat 


gejSten 


gaten (jdten) 


jeten 


j&ten 




k@rren 


kirre (qnlrre) 


kar 


gekorren 


schreien 


kSrren 


ktirren 




kiesen 


kinae 


kda 


gekom 


kUrenf kiesen 


kiesen 


kurn 




kiuwen 


kiuinre 


kou 


gekouwen 


i'niifin 




IriimrAn 




kliben 


klibe 


J9LU W C7U 

kleip 


gekliben 


I'JfiJifin. 




kliViAn 




klieben 


kUnbe 

V 


kloup 


geklcben 


kliehen 


klieben 


kluben 




klimmen 


klimme 


klam 


geklummen 


Iflivnvnpn. 




IrliimniAn 




li/tlVlltlllJilt 

klimpfen 


klimpfe 


klampf 




fest zusammen- 




klumpfen 


geklumpfen 




ziehen 








klingen 


klinge 


klano 


geklungen 


klingen 




klungen 








knSten 


knite 


knat 


gekn@ten 


kneten 


knSten 


kn&ten 




komen 


ktime; 2.kUm(e)8t kom, kam, quam komen 




3. ktim(e)t 






kommen 


komen 


kdmen, kdmen 




kriechen 


kriuohe 


krouch 


gekrochen 


kriechen 


kriechen 


kmohen 




krigen 


krtge 


kreio 


gekrigen 


kriegen 




krigen 








krimmen 


krimme 


kram 


gekrummen 


lrTiii"7cn i*Wimwi/*** 


krummen 




A.X c»l;£iCXi} litlUt/ll/Hfi 


#• ■ — - 




krimpfen 


klimpfe 


krampf 


gekrumpfen 


krumm ziisam- 
menziehen 




krampfen 








krlsen 


krise 


kras 


gekiSsen 


kriechen 




krftsen 
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Infinitiyb* 

laden 

eine Last laden 
mzen, Itn 

lassen 
I ISsen 

lesen 
ISaohen 

eiloschen 
liben 

schonen 
-llben 

hleiben 



PBBSKirr. 
lade ; 3. Idt 



l&^e, Itn; 2.1^t; 

3.1^t; impy.ld. 
ian;2.iat;3.iant; 
Use 
ISsen 
lische 
ISschen 
libe 



-Ube 



only in be-, ge-, verllben. 



lichen 

gleichen 
Ifden 

leiden 
liegen 

lUgen 
-liesen 

Yeilieren 



Itche 



lide 



liuge 
liegen 
-liuse 
-liesen 
only in verlieaen. 



Iige;2.1l8t;3.1tt; 



lihe 



limme 



linge 



loufe 



ligen 

liegen 
Ithen 

leihen 
limmen 

knurren 
lingen 

gelingen 
loufen 

laufen 
Itlchen 

schliessen 
main, malen 

tncihlen 
meif en 

hauen, schneiden 

mSlchen, mdlken milohe 

melken m61ohen 

mS^^en mi;;e 

messen mS^^en 

mtden mtde 

meiden 



liuohe (Itlohe) 



mal 



meife 



Pbeterit. 

luot 
luoden 
Uez, lie 

liegen, lien 

las 

Iftsen (l^en) 

lasch 

Iftschen 

leip 

liben 

-leip 

-Uben 

leich 

lichen 

leit 

liten 

louc 

lugen 

-16r 

-lum 

lac 

Idgen 

lech 

lihen 

lam 

lummen 

lane 

Inngen 

lief, liuf 

lief en, liufen 

louch 

luchen 

muol 

muolen 

mie? 

mie^en 

male 

mulken 

maf 

m^^en 

meit 

miten 



Pabticiplx. 
geladen 

(ge)ia5en,(ge)ian, 
Iftn 

gelSsen, gelSren, 
[gelarn 
gelaschen 

geliben 

-Uben 



gelichen 
geliten (geliden) 



gelogen 



-lorn 



gel8|;eti 

gelihen, geligen, 
[geliuhen 
gelummen 

gelungen 

geloufen (gelof- 
[fen) 
geloohen 

gemalen 

gemei^^en 

gemulchen, ge- 

[mulken 
gemS^^en 

gemiten 
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iNFINinVB. 


PBBSBNT. 


Pbetbbit. 


Pabticiplb. 


nagen 


nage 


nuGC 
nuogen 


genagen 


fKtyen 






nSmen 


nim (neme) 


nam 


genomen (genu- 


nehmen 


nSmen 


nlUnen 


[men) 


-n@aen 


-nise 


-nas 


-nfisen 


genesen 


-nesen 


-nftsen, -n^en 




only in er- 


and genSsen. 






ntden 


ntde 


neit 


geniten, geniden 


neiden 
niesen 




nit* AM 




niuse 


nda 


genorn 


niesen 


niesen 


nurn 




nigen 

• 
^1 ^ 1 ^vjun 


nige 


neic 


genigen 


neiyen 




UXgOU 




phifen 


phtfe 


pheif 


gephiffen 


;?/ci/en 




phiffen 








phlegen 


phlige 


phlac 


gephlegen 


pflegen 


phlegen 


phlegen 


(gephlogen) 


qu@den 


quide (kide); 
3. quit (kit) 


quat, quot, kot 

1 


gequeden 


sagen 


quSden 


qu&den 




quSllen 


quille 


qual 


gequollen 


quellen 


quellen 


kullen 




queln 


quil (kU) ; 


qual 


gequoln 


• 


2. quelst 






sich qudlen 


qudln 


qu^en 




raten 


rd.te; 3. r^t 


riet 


geraten 


rathen 
rechen 




rieten 
rach, roch 




riche 


gerochen 


r&chen 


rechen 


rechen, rochen 




rtben 


libe 


reip 


geriben 


rtden 




riben 
reit 




ride 


geriden 


TiriTinoTi oTOnf** 


riden 




W XJJIUCU} UlL CU" 


ox± - — -■- -■ — 




riechen 


riuche 


rouch 


gerochen 


riechen 


riechen 


ruchen 




rie^en 


riu^e 


r6z 


gero^^en 


weinen 


rie^en 


ru^^en 




rthen 


rthe 


r6ch 


gerigen 


sich dJireihen 
rimpfen 




rigen 
rampf 




rimpfe 


gerumpfen 


rilmpfen 




rumpfen 








rlngen 


ringe 


ranc 


gerungen 


TtJiucn 




AVUlgOU 




rinnen 


rinne 


ran 


gerunnen 


entrinnen 




mnnen 
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Infinitive. 


Present. 


FUETEBIT. 


Pabuciplb. 


risen 


rise 


reis 


gerirn (geriseu) 


steigen, fallen 




rirn (risen) 


\ 


riten 


rtte 


reit 


geriten 


reiten 
riuiven, riwen 




riten 

rou 

mwen 




riuwe 


geruwen, gero- 
[wen, gerouwen 


roWc/* 




ri^en 

• 


rt^e 


reiz 
ri^^en 


geri^^en 


rcUSociP 






ruofen 


niofe 


rief 


gerufen 


rufen 
salzen 




riefen 
sielz 




sala^e 


gesalzen 


salzen 
schaffen 




sielzen 
schuof 




schaffe 


geschaffen 


schaffen 




schuofen 








schalten 


schalte 


schielt 


geschalten 


stossen, schal- 
ten 




schielten 








schehen 


schihe 


schach 


geschShen 


geschehen 


schehen 


schiLhen 




scheiden 


scheide 


schiet 

• 


gescheiden 


scheiden 
schSllen 




schieden 
schal 




schille 


geschollen 


sdhallen 


schellen 


schuUen 




schelten 


schilte 


schalt 


gescholten 


schelten 


schelten 


schulten 




schexn 


schir 


schar 


geschorn 


scTieren 


scheren 


sch^en 




schSrren 


schirre 


scharr 


geschorren 


scharren 


scherren 


schurren 




schiben 


schibe 


scheip 


geschiben 


rollen IScheibe 


1 


schiben 




J 




schieben 


schiube 


schoup 


geschoben 


schiehen 


schieben 


schuben 




schieben 


schiube 


sch6z 


gescho^^en 


schiessen 


schiespen 


schu^^en 




Bchinden 


schinde 


schant 


geschunden 


schinden 
Bchlnen 




schunden 
schein 




schine 


geschinen 


scheinen 
schiben 




BoHiriAn 




schibe 


scheiz 


geschizzen 


cacare 




schi^^en 








schrScken 


schricke 


schrack 


geschrocken 


erschrecken 


schrScken 


schracken 




- schriben 


schribe 


schreip 


geschribeii 


schreiben 




sohriben 


f 
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IiCTTinrivB. 


Prbsent. 


Pbxtbbit. 


Pabticiple. 


schrien, schrtn 


schrie 


schrei, schrd 


geschrim, ge- 


schreien 




schriren, schrin- [schriuwen 
wen,schrf!lwen 




schrinden 


schrinde 


schrant 


geschninden 


bersten 
Bchriten 




s ftlira n A an 




schrfte 


schreit 


geschriten 


schreiten 
schxdten 




scliriten 




schr6te 


schriet 


geschrdten 


schneiden 
-seben 




fldiriAttAn 




-sebe 


-suop 


-saben 






-anoVkAn 




only in be- 


and entseben, perceive. 




sShen 


sihe ; impy. sich 


sach 


ges6hen, ges6n 


sehen 


s6hen 


s&hen, stn 




sieden 


siude 


sdt 


gesoten 


sieden 


sieden 


suten 


" 


stgen 


slge 


seio 


gesigen 


sinken 
stn, 'wesen 




sigen 
was 




bin; impy. bis, vris 


gestn, gewesen 


sein 


stn, wesen 


w^en 




aingen 

• 


singe 


sane 
sungen 


gesungen 


^ ainucn 






sinken 


" sinke 


sane 


gesunken 


sinken 
sinnen 

• 




Bimlceii 




sinne 


P 11 1 1 ■■ W*A 

san 

HiinnAn 


gestmnen , 


ainnen 
sitzen 


sitze 


sa; 


gesSi^.i^en 


sitzen 




silken 








slilfen 


sldfe 


slief 


geslilfen 


scJild/en 




sliefen 








slahen 


slahe 


sluoc 


geslagen 


schlagen 




sluogen 








slichen 


sliche 


sleich 


geslichen 


schleichen 
sliefen 




slinliAn 




sUufe 


slouf 


gesloffen 


schliefen 


sliefen 


sluffen 




sliefen 


sliu^e 


sldi$ 


geslo^^en 


schliessen 


sliei^en 


slu^^en 




slffen 


sllfe 


sleif 


gesliffen , 


schleifen 




sliffen 








slinden 


slinde 


slant 


geslunden 


Yerschlingen 




slunden 








Blingen 


slinge 


slano 


geslungen 


sich -winden 
schlingen 




slungen 
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iNFimnvE. 


Prbbekt. 


Pbbtebit. 


Pabticiplb. 


silken 


Blt^e 


Blei^ 


geBli^^en 


schleissen 




Blii^^en 








Bm61zen 


Bxnilze 


Bmalz 


geBmolzen 


schmelzen 


BmeljEen 


Bmulzen 




Bmiegen 


Bzniuge 


' Bmouc 


geBmogen 


schmiegen 


Bmiegen 


amugen 




Bmi^en 


Bmt^e 


Bmei|s 


geBmi^^en 


schmeissen 




Bmi^^en 








Bnlden 


Bnide 


Bneit 


geBniten 


schneiden 
spalten 




anif'^n 




Bpalte 


Bpielt 


• 
geBpalten 


spalten 


• 


Bpielten 








Bpanen 


Bpan 


spuon 


geBpanen 


locken, reizen 




Bpuonen 








Bpannen 


Bpanne 


Bpien 
Bpienen 


geBpannen 


olJint7ttiT§ 






Bpiimen 

• 


spinne 


Bpan 
Bpnnnen 


geBpunnen 


op IT&l^tSiif 






Bptwen, Bpien 


Bplwe (Bpie) 


Bpei, Bpd 


geBpiw^n, ge- 


«Mn/>t/>'n 




Bpi'wen, Bpiu- 


[Bpim 


oj/filtin 








wen 




- Bpr6chen 


Bpriche 


Bprach 


geBprochen 


sprechen 


Bprechen 


Bpr&chen 


• 


Bprie^en 


Bpriu^e 


Bprdz 


geBproi^zen 


spriessen 


Bprie^en 


Bpru^^en 




Bprlngen 


Bpringe 


Bpranc 
Bprungen 


geBprungen 


epTtJiiyfin 




- 


^ Bt^, stdn, 


Btftn, Btdn 


stuont 


gestanden, gestlLn 


stehen 


Bttn, Btdn 


Btuonden 




Bt6clien 


Btiche 


Btach 


geBtochen 


stechen, stecken 


Btechen 


Bttohen 




Btein, BtSlen 


BtU 


Btal 


geBtoln 


stehlen 


BtSlen 


Bt^en 




' Bterben 


Btirbe 


Btarp 


geBtorben 


sterhen 


BtSrben 


Bturben 


• 


Btieben 


Btiube 


Btoup 


geBtoben 


stiehen 


Btieben ^ 


Btuben 




Btigen 

steigen 


Bttge 


Bteic 
Btigen 


gestigen 






Btinken 


Btinke 


Btanc 


geBtunken 


stinken 
Btdi^en 








Btd^e 


Btie^ 


geBtd^en 


stossen 




Btieben 








Btrlchen 


Btrtche 


Btreich 


geBtrichen 


streichen 




Btriohen 
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Intinitivb. 


Pbbsbnt. 


Pbetebit. 


Pabticifle. 


Btrtten 


Bt3ite 


Btreit 


geBtriten 


streiten 
Btien 




Btriten 

BOUf, BOf 




Bide 


geBoffen 


saufen 
Btigen 

saugen 




Buffen 

BOUO 

Bugen 




Btige 


geeogen 






Bweifen 


Bwelfe 


Bwief 


geBweifen 


schweifen 




Bwiefen 








8w61gen, BW@1- 


Bwilge, Bwilhe 


B-v«ralch 


geBwulhen 


hen 








schwelgen 


BwSlgen 


Bwulhen 




8w611eu 


Bwille 


Bwal 


geBwollen 


schwellen 


BwSllen 


BVT-ullen 




BwSm 


Bwir 


Bwar 


geBwom 


schwdren 


Bwern 


Bw^en 




Bwem 


Bwer 


Bwuor 


geBwom, ge- 


unTitnnvfin 




B'w^uoren 
aweich 


[swam 
geBwichen 


B'wtchen 


Bwtche 


betriigen 




Biviohen 








Bwigen 


Bwtge 


Bweio 


geBwigen 


schweigen 




B'wigen 








B'wimmen 


Bwimme 


swam 


gesiivummen 


schwimmen 
Bwinden 




B'wummen 
B'want 




B'winde 


geBwunden 


schwinden 
Bwtnen 




Bwunden 
B'wein 




Bwine 


geBwinen 


schwinden 
Bwingen 




^B'winen 
B-wano 




Bymnse 


geB'wungen 


schtoingen 




Bvrungen 






«» 


teiben, dSlben 


tube 


talp 


getolben 


graben 


teiben 


tulben 




tragen, trto 

tragen 


trage ; 3. treit 


truoo 
truogen 


getragen, getr^ 






trSchen 


triche 


trach 


getrochen 


Ziehen, schieben trechen 


trftchen 




treffen 


triffe 


traf 


(ge)troffen 


treffen 


treffen 


tr^fen 




trSten 


trite 


trat • 


getrSten 


treten 


treten 


treten 




trlben 


tribe 


treip 


getriben 


trfiihfin. 




triben 
trouf 




LI ClvCit 

triefen 


triufe 


getroffen 


triefen 


triefen 


truffen 




triegen 


triage 


trouc 


getrogen 


^rii^en 


triegen 


trugen 





I 



fc">- 



[ 



II 



i' 



!l 



V 
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INVINITIVJB. 


Pbbbent. 


Pbetbbit. 


Pabticiplb. 


trinken 


trinke 


tranc 


getxunken 


trinken 
tuon 




ffiinlcpn 




tuon (tuo) 


tete 


get&n 


thun 


tuon 


taten 




twahen, dwahen, 


twahe 


tWUOCi twuog 


getwagen 


tw^n, dw^n 








waschen 




twuogen 








twingen, d^^ingen twinge 


twanc 


getwungen 


• 




twungen 




ZWiJiUtTh 






v^en, v^ 


v^e 


vienci vie 


gevangen, ge- 


fangen 




viengen 


[vftn 




vallen 


valle 


viel 


gevallen 


fallen 




vielen 








valten, valden 


valte, valde 


vlelt 


gevalten 


fallen 




vielten 








varn, varen 


var 


vuor 


gevarn 


fahren 




vuoren 








v6hten 


vihte 


vaht 


gevohten 


fechten 


vShten 


v^ten 




-velhen 


-vilhe 


-valch 


-volhen 


hefehlen 


-vSUien 


-vulhen 




only in be- and enphelhen. 






vergf;en,.vre;;en vri^^e 


vra^ 


verg;;en,vre^ 


fressen 


vrSf^en 


vr&fi^en 


[fen 


— vinden, vinnen 


vinde 


vant 


(ge)vunden 


fnden 




viinden 








vlehten 


vlihte 


vlaht 


gevlohten 


flechten 


vlehten 


vl^ten 


« 


vliegen 


vliuge; impv. 


vlouc (vl6c, 


gevlogen 


• 


vliuch 


vldg) 




fliegen 


vliegen 


vlugen 




vliehen 


vliuhe 


vldch 


gevlohen 


fliehen 


vliehen 


vluhen 




vliegen 


vliuge 


vldf 


gevloffen 


fliessen 


vliegen 


vluf^en 




vU^en 


vUze 


vlei^ 


gevliffen 


hefleissen 




vlif^en 




, 




vriesen, vrieren 


vriuse 


vrds, vrdr 


gevron 


frieren 


vriesen 


vrurn 




wahsen 


wahse 


wnohs 


gewahsen 


wachsen 




wuohsen, wtlhsen 








walken 


vralke 


wielc 


gewalken 


m/iJJ^fin. 




mri^Ilc^n 




wallen 


walle 


wiel 


gewallen 


toallen 




wielen 
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iMriNITIVB. 


Prkbxkt. 


Pbxtxbit. 


Pabtioipu. 


walten, walden 


walte 


wielt 


gewalten 


walten 
walzeu 




wielten 
"wielz 




walze 


gewalzen 


^ walzen 
wascheDi weschei 




wielzen 
wuoach 




1 waache 


gewaschen, ge- 


waschen 




wuoBchen 


[weachen 




w^aten 


wate 


wuot 


gewaten 


waten 




wuoten 
wie!$ 




wa^e 


gewftfen 


duften 




wie^en 








wSben 


wibe 


wap 


gewSben 


weben 


wSben 


w^ben 




wegen (wlgen) 


wige 


wac, wag (wuoc) gewSgen 


sich h^wegen 


w@gen 


wftgen (wuogen) 




"w^Slieii 


wihe 


wach 


gew@hen 


blinken 


w3hen 


w^en 




w6Uen 


wille 


wal 


gewollen 


roUen 


wgUen 


wullen 




"werben 


, wirbe 


w^arp (warf) 


geworben 


werhen 


wSrben 


wurben (wtir- 
ven) 




warden 


wirde 


wart, wnrde 


worden 


werden 


werden 


warden 




wSrfen 


wirfe* 


warf 


geworfen 


werfen 


wSrfen 


wurfen 




w@rren 


wirre 


w^ar 


geworren 


verwnrrcn 


werren 


wurren 




wgaen, stn 


bin (wiae); impv. waa 


geweaen, gesin 




wis, bia 






sein 


atn, wSaen 


wftren 




wSten, wetten 


wite 


wat 


gewSten 


binden 


w6ten 


w^ten 




"wichen 


w^iche 


weich 


gewichen 


entweichen 
wfgen 




mrioTiAn 




wfge 


w^eic 


gewigen 


BtreiteD, kampfen 




"wigen 








windqn 


winde 


want 


gewunden 


winden 
winnen 








winne 


w^an 


gewunnen 


sich abarbeiten 
gQwinnen 




wunnen 








wi^en 


wi^e 


wei; 


gewi^^en 


• 




wi^^en 




vtjrwcwfcf* 






wiiofen 


wuofe 


wief 


gewuofen 


schreien 




wiefen 
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iMFUMlTiVE. 

zSmen 
ziemen 

Ziehen 
Ziehen 

zihen 
zeUien 


Pbbbbnt. 

zim 

zemen 

ziuhe 

Ziehen 

zihe 


Prbtbrtt. 

zam 

zftmen 

zdch 

zugen 

zdch 

zigen 


Pabtioiplb. 

gezomen, ge- 

[zemen 
gezogen 

gezigen 






gltten 

gleiten 
antwen, anten 

schneien 
anflben (antiden, 
anfifen) 

schnauben, schnau 
fen 
apltzen 

spalten, spleissen 


gltte 


gleit 
gliten 
anei (and) 
aniwen 
anoup 

anuben 

apleif 
apli^^en 


gegliten 


antwe 


geaniwen 


antibe 


geanoben 


apli^e 


geapli^^en 

257 




^o§ 



The following verbs go according to the new conjugation in 
mhg., but old conjugation in nhg. ; dingen (dingen)^ geltchen 
(Yergleichen)^ ktben, kiven (heifen)^ klemmen (klemmen)^ laden 
(emladeri)^ prlaen (^preisen)^ achrtlben (schraiihen)^ vragen 
(^frageri). 
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IX. 



IRREGULAR VERBS OF THE NEW CONJUGATION. 



Pbetebit. 
blaste, blftte 



Infinitivjb. Pbbbent. 

bias j en, bleen blae j e 

Shwlbldhen 
bringen 

bringen 
denken 

denken 
draejen, draBn 

drehen 
donken 

diinken 
durfen, dilrfen darf ; 2. darft 

dUrfen durf en, dilrfen 

gnnnen, gilnnen gan 

gonnen gunnen, gUnnen 

haben, hka habe, h&n habete, hllte, 



Pabticifub. 
geblset, gebl&n 



bringe 


br^te 
dahte 

dreete, dr&te 
dtlhte, diuhte 


braht 


denke 


geddht 


draeje 


gedrsejet, gedraet 
gedr&t, gedr&n 
gedtlht 


dunke 



dorfte 
gunde, gonde 



(be)dorft 

gegunnen, gegun- 
[net 
gehabet, gehapt, 



hahen haben, h^ 

kunnen, ktinnen kan 

kennen, kdnnen kunnen, ktinnen 



hete,lidte,hiete [gehftt, geh&n 

kunde, konde, gekunnet 
kunste 



mtiei^en 

miissen 



muo^ ; 2. muost muoae, muoste 
mttei^en 



— mtigen, mugen mac ; 2. maht mahte, mohte gemtigt 

mogen 



Boln, Buln 

sollen 
tugen, tttgen 

taugen 



gevorht 



mugen, mllgen 

magen, megen 

Bcl(8chol,8chal) solde, solte 

Buln, BtUn 

touc tohte tugt 

tugen, tUgen 
turren, tUrren tar torste 

wagen turren, tttrren 

vtirhten,vurhtenvtb:hte vorhte, vorte 

Jurchten ^ 

"wi^^en •wei^; 2. weist "wiBBe, ^ivesBe, gewist, gewget, 

wissen "wi^i^en 

w311en, wollen "wil ; 2. wil, wilt wolte, wolde 
loollen wellen (weln), 

wollen 
wirken, wUrken wirke worhte 

wurken 
wirken 18 



(gewiig^en) 



geworht 



^cJlM ^ 
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